








Chauffage
à air chaud

coming
soon

Spécificités
Pour chauffer rapidement, il est recommandé d’utili-
ser des chauffages à air chaud. De plus, si le chauffage 
nécessite un bilan écologique optimal, le générateur 
d’air chaud mobile à pellets est parfaitement adapté. Cet 
appareil compact doté d’une charge thermique nominale 
de 150 kW fait figure de favori pour de nombreuses appli-
cations. La diffusion de l’air dans le local ou le bâtiment 
s’effectue par soufflage libre ou au moyen de conduits 
d’air. La solution intelligente pour une intervention rapide 
sur place. Centrale à air chaud mobile à pellets pour un 
maximum de flexibilité dans le domaine du chauffage 
pour bâtiments, hangars et tentes ou pour le séchage 
du bois et du fourrage. Puissance 150 kW. Monté sur une 
remorque et équipé d’un réservoir journalier extérieur ou 
d’un silo à pellets, il est immédiatement opérationnel.

Chauffages  
à air chaud

PHWL-150.1 / PHWL-150.2

Numéro d’article PHWL-150.1 PHWL-150.2

Puissance de chauffage 150 kW 150 kW

Consommation de pellets 33 kg/h 33 kg/h

Classe de pellets A1 A1

Tension 400 V 400 V

Fréquence 50 Hz 50 Hz

Consommation de courant max. 16 A 16 A

Fusible 16 A/T 16 A/T

Prise CEE 16 CEE 16

Pression externe 500 Pa 500 Pa

Dimensions P ×L × H 1 585 × 4 070 × 2 012 mm 1 920 × 4 080 × 2 660 mm

Poids 1 200 kg 1 680 kg

Ø de la sortie d’air chaud (au choix) 2 × 400/500 mm 2 × 400/500 mm

Raccord pour tuyau de fumée Ø 180 mm 180 mm

Niveau de pression acoustique 3 m 64 dB (A) 64 dB (A)

Puissance air 8 500 m3/h 8 500 m3/h

Soulèvement par grue oui oui

Surveillance à distance transmission des pannes et régularisation transmission des pannes et régularisation

Domaines d’application chauffage de chantiers, chauffage des événements

Avantages 
•	 structure compacte
•	 flexibilité d’utilisation, PHWL-150.2 monté  

sur une remorque 
•	 régulation simple
•	 combustion neutre en CO2

•	 raccord pour les variantes de tuyau d’air  
de 400 et 500 mm
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Eigenschaften
Wenn schnelles Aufheizen gefragt ist, empfiehlt sich 
der Einsatz von Warmluftheizungen. Soll die Beheizung 
zudem mit optimaler Ökobilanz erfolgen, ist der mobile 
Pellet-Warmlufterzeuger bestens geeignet. Das kom-
pakte Gerät mit einer Nennwärmeleistung von 250 kW ist 
der Favorit für viele Anwendungen. Die Luftverteilung im 
Raum oder Gebäude erfolgt durch freies Einblasen oder 
mittels Verteilschläuchen. Auf einem Anhänger montiert.

Warmluft-
heizung

PHWL-250.2

Artikelnummer PHWL-250.2

Heizleistung 250 kW

Pelletsverbrauch kg/h

Pelletsklasse 

Spannung V

Frequenz Hz

Stromaufnahme max. A

Absicherung A/T

Stecker CEE 

Externe Pressung Pa

Breite mm

Länge mm

Höhe mm

Gewicht kg

Ausblasöffnung Ø mm

Rauchrohranschluss Ø mm

Schalldruckpegel 3m dB A

Luftleistung m3/h

Heben mit Kran ja

Fernüberwachung Störungsübermittlung und Regelung

Einsatzbereich 

Vorteile 
•	 Kompakte Bauweise
•	 Flexibel einsetzbar, auf Anhänger verbaut
•	 Einfache Regulierung	
•	 Co2-Neutrale Verbrennung
•	 Anbindung für Luftleitschlauchvarianten
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Chauffage
à air chaud

Spécificités
Le nouveau champignon chauffant à pellets 
est un radiateur infrarouge alimenté par des 
pellets de bois avec une puissance calorifique 
de 14 kW qui diffuse une chaleur rayonnante 
agréable sur son environnement direct. Idéal 
pour votre événement en plein air. 

Champignon 
chauffant

HZP-014.1

Numéro d’article HZP-014.1

Puissance de chauffage 14 kW

Consommation de pellets 3 kg/h

Classe de pellets A1

Tension 230 V

Fréquence 50 Hz

Prise T 13

Dimensions P ×L × H 1 015 × 1 015 × 2 340 mm

Poids 78 kg sans accessoires ni combustible

Récupération du matériel brûlé 30 kg in ca. 10 Stunden

Soulèvement par grue non

Domaines d’application chauffage des événements

Avantages 
•	 ���Le champignon chauffant à pellets de Krüger 

est un radiateur à pellets de bois d’une puis-
sance calorifique de 14 kW qui chauffe l’environ-
nement immédiat par rayonnement infrarouge.

•	 Idéal pour une utilisation neutre en CO2 en exté-
rieur, lorsque la météo se montre capricieuse. 

•	 Les appareils sont certifiés et ne peuvent être 
utilisés qu’avec des pellets de classe A1. 

•	 Les appareils sont livrés entièrement montés  
et prêts à l’emploi. 

•	 Les pellets sont conditionnés en sacs de 15 kg  
et peuvent être livrés avec l’appareil. 

UTILISATION
ÉVÉNE-
MENT

Spécificités
Le modèle PH-220.1 est un chauffage prêt à l’emploi 
placé dans un conteneur mobile facile à transpor-
ter et à installer. Le chauffage peut être utilisé avec 
de l’air chaud pour l’assèchement des bâtiments ou 
comme chaufferie de secours pour la production 
d’eau chaude et le chauffage. L’installation bénéficie 
des dernières avancées technologiques et fait état 
d’un excellent bilan écologique. Son rendement est de 
93 %.

Chauffage  
à air chaud

PH-220.1

Numéro d’article PH-220.1

Puissance de chauffage 220 kW

Consommation de pellets 50 kg / h

Classe de pellets A1

Circuit primaire résistant au gel jusqu’à –20 °C (mélange eau-glycol)

Druck 3 bar

Tension 400 V

Fréquence 50 Hz

Consommation de courant max. 9.5 A

Fusible 16 A/T

Prise CEE 16

Dimensions P ×L × H 2 480 × 3 650 × 2 590 mm

Poids 3 300 kg

Raccord pour tuyau de fumée Ø 250 mm

Niveau de pression acoustique 3 m 45 dB (A)

Puissance air 10 000 m3 / h

Pressung 1 200 Pa

Ø de la sortie d’air chaud (au choix) 2 × 400 mm

Puissance absorbée max. 5.8 kW

Soulèvement par grue oui

Surveillance à distance transmission des pannes

Domaines d’application chauffage de chantiers, chauffage des événements, chauffage de secours

Avantages 
•	 ���chauffage doté d’une technologie de 

combustion moderne
•	 ����conteneur avec chaudière, installation  

câblée prête à l’emploi
•	 ���très grande fiabilité
•	 entretien minimum
•	 ���faible consommation électrique  

grâce à un ventilateur radial performant  
à vitesse variable

•	 �contrôle à distance via une application

UTILISATION
PRODUC-
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UTILISATION
ÉVÉNE-
MENT
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CHANTIER
UTILISATION

SÉCHAGE
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Chauffage
à air chaud

Spécificités
Pour chauffer rapidement, les chauffages à air chaud re-
présentent la meilleure solution. Dotés d’une technologie 
ultra-moderne et de conception robuste, nos modèles 
GH-235.1 et GH-400.8 sont destinés au chauffage rapide 
de grands chantiers. Ils doivent être installés à l’extérieur. 
Ces appareils peuvent être réglés en continu sur toute 
la plage de puissance. Il sont parfaitement adaptés à 
votre chantier. La puissance calorifique appréciable veille 
efficacement à la bonne température dans vos locaux. A 
la demande, le chauffage à air chaud peut être doté d’un 
contrôle à distance. 

Les modèles GH-235.1 et GH-400.8 peuvent fonctionner 
au gaz naturel ou au propane. La diffusion de l’air dans le 
local ou le bâtiment s’effectue par soufflage direct ou au 
moyen de conduits d’air.

Chauffages  
à air chaud

GH-235.1 / GH-400.8

Numéro d’article GH-235.1 GH-400.8

Puissance de chauffage 200 kW 400 kW

Tension 400 V  400 V

Fréquence 50 Hz 50 Hz

Consommation de courant max. 11.5 A 20.5 A

Puissance absorbée max. 5.5 kW 13.6 kW

Fusible 16 A / T 32 A / T

Prise CEE 16 CEE 32

Pression externe 590 Pa 1 000 Pa

Dimensions P ×L × H 1 000 × 3 100 × 1 780 mm 1 200 × 3 850 × 2 015 mm

Poids 749 kg 1 400 kg

Ø de la sortie d’air chaud (au choix)  2 × 400 mm  3× 500 mm

Raccord pour tuyau de fumée Ø 200 mm 300 mm

Connexion gaz 1 Zoll ¾ Zoll IG

Gasanaschluss metrisch 25.4 mm 19 mm

Consommation de gaz 22 m3/h 45 m3/h

Niveau de pression acoustique 3 m 78 dB (A) 72 dB (A)

Puissance air 19 500 m3/h 24 000 m3/h

Mode chauffage 20 – 80 °C –

Soulèvement par grue oui oui

Surveillance à distance non non

Domaines d’application chauffage de chantiers, chauffage des événements, chauffage de secours

Avantages 
•	 puissance élevée
•	 transport facile et sûr
•	 commande centralisée
•	 pression élevée
•	 faible consommation électrique
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Spécificités
Pour chauffer rapidement, les chauffages à air chaud 
représentent la meilleure solution. Dotés d’une tech-
nologie ultra-moderne et de conception robuste, nos 
chauffages au gaz sont destinés au chauffage rapide 
de grands chantiers. Ils doivent être installés à l’exté-
rieur. Ces appareils peuvent être réglés en continu sur 
toute la plage de puissance. Il sont parfaitement adap-
tés à votre chantier. La puissance calorifique appré-
ciable veille efficacement à la bonne température dans 
vos locaux. A la demande, le chauffage à air chaud 
peut être doté d’un contrôle à distance. 

Les chauffage au gaz peuvent fonctionner au gaz 
naturel ou au propane. La diffusion de l’air dans le local 
ou le bâtiment s’effectue par soufflage direct ou au 
moyen de conduits d’air.

Chauffages  
à air chaud

GH-110.2 / 150.2 / 170.8

Numéro d’article GH-110.2 GH-150.2 GH-170.8

Puissance de chauffage 100 kW 150 kW 185 kW

Tension 400 V  400 V  400 V

Fréquence 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Consommation de courant max. 7.9 A 8 A 9 A

Puissance absorbée max. 3.2 kW 4.18 kW 4.0 kW

Fusible 16 A / T 16 A / T 16 A / T

Prise CEE 16 CEE 16 CEE 16

Pression externe 750 Pa 500 Pa 500 Pa

Dimensions P ×L × H 730 × 1 810 × 1 510 mm 790 × 2 530 × 1 490 mm 910 × 1 520 × 2 710 mm

Poids 272 kg 400 kg 410 kg

Ø de la sortie d’air chaud  
(au choix)

6 × 150 mm / 2 × 300 mm / 1 × 380 mm 1 × 380 mm / 2 × 300 mm  2 × 400 mm

Raccord pour tuyau de fumée Ø 150 mm 200 mm 200 mm

Consommation de gaz 11.35 m3/h 15.8 m3/h 18.5 m3/h

Niveau de pression acoustique 3 m 78 dB (A) 77 dB (A) 72 dB (A)

Puissance air 5 000 m3/h 9 000 m3/h 12 000 m3/h

Soulèvement par grue oui oui oui

Surveillance à distance non non non

Domaines d’application chauffage de chantiers, chauffage des 
événements, chauffage de secours

chauffage de chantiers, 
 chauffage des événements

chauffage de chantiers,  
chauffage des événements

Avantages 
•	 puissance élevée
•	 transport facile et sûr
•	 commande centralisée
•	 pression élevée
•	 faible consommation électrique

UTILISATION
PRODUC-

TION

UTILISATION
ÉVÉNE-
MENT

UTILISATION

CHANTIER
UTILISATION

SÉCHAGE
DU FOIN
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Chauffage
à air chaud

Spécificités
Chauffer avec un impact neutre en CO2 ? Le chauf-
fage à air chaud fonctionne avec un combustible 
alternatif appelé méthanol. Pour chauffer rapide-
ment, il est recommandé d’utiliser des chauffages à 
air chaud. Ces appareils à deux niveaux sont robustes 
et faciles à utiliser. Ils sont parfaitement adaptés à 
une utilisation sur votre chantier ou lors de votre 
événement. Grâce à leurs dimensions optimales, 
ils sont très polyvalents. Les chauffages à air chaud 
conviennent pour une utilisation en intérieur et en 
extérieur. La diffusion de l’air dans le local ou le bâti-
ment s’effectue par soufflage libre ou au moyen de 
conduits d’air. 

Chauffages  
à air chaud

MH-150.2 / MH-235.1

Numéro d’article MH-150.2 MH-235.1
Puissance de chauffage 150 kW 200 kW

Consommation de méthanol 36.4 l/h 51.8 l/h

Tension  400 V 400 V

Fréquence 50 Hz 50 Hz

Consommation de courant max. 8 A 12.5 A

Puissance absorbée max. 4.18 kW 5.5 kW

Fusible 16 A / T 16 A / T

Prise CEE 16 CEE 16

Pression externe 500 Pa 596 Pa

Dimensions P ×L × H 790 × 2 530 × 1 490 mm 1 120 × 3 150 × 1 880 mm

Poids 400 kg 805 kg

Ø de la sortie d’air chaud (au choix) 1 × 380 mm / 2 × 300 mm  2 × 400 mm

Raccord pour tuyau de fumée Ø 200 mm 200 mm

Niveau de pression acoustique 3 m 77 dB (A) 71 dB (A)

Puissance air 9 000 m3/h 21 570 m3/h

Soulèvement par grue oui oui

Surveillance à distance non non

Domaines d’application chauffage de chantiers, chauffage des événements, chauffage de secours

Avantages 
•	 chauffage rapide
•	 deux allures de chauffe
•	 répartition optimale de la chaleur
•	 utilisation simple
•	 conception robuste
•	 plusieurs combustibles au choix
•	 installation à l’intérieur ou à l’extérieur
•	 �grandes tentes de fête et chantiers  

de gros volume

UTILISATION
PRODUC-

TION

UTILISATION
ÉVÉNE-
MENT

UTILISATION

CHANTIER
UTILISATION

SÉCHAGE
DU FOIN

Spécificités
Chauffer avec un impact neutre en CO2 ? Le chauf-
fage à air chaud fonctionne avec un combustible 
alternatif appelé méthanol. Pour chauffer rapide-
ment, il est recommandé d’utiliser des chauffages à 
air chaud. Ces appareils à deux niveaux sont robustes 
et faciles à utiliser. Ils sont parfaitement adaptés à 
une utilisation sur votre chantier ou lors de votre 
événement. Grâce à leurs dimensions optimales, 
ils sont très polyvalents. Les chauffages à air chaud 
conviennent pour une utilisation en intérieur et en 
extérieur. La diffusion de l’air dans le local ou le bâti-
ment s’effectue par soufflage libre ou au moyen de 
conduits d’air. 

Chauffages  
à air chaud

MH-110.2 /MH-110.8

Numéro d’article MH-110.2 MH-110.8

Puissance de chauffage 100 kW 110 kW

Consommation de méthanol 24.8 l/h 25.3 l/h

Tension  400 V 400 V

Fréquence 50 Hz 50 Hz

Consommation de courant max. 7.9 A 7.5 A

Puissance absorbée max. 3.2 kW 3 kW

Fusible 16 A / T 16 A / T

Prise CEE 16 CEE 16

Pression externe 750 Pa 500 Pa

Dimensions P ×L × H 730 × 1 810 – 2 220 (sans / avec capot)) × 1 510 mm 790 ×2 320 × 1 445 – 1 640 mm

Poids 272 kg 350 kg

Ø de la sortie d’air chaud (au choix) 6 × 150 mm / 2 × 300 mm / 1 × 380 mm 4 × 300 mm / 1 × 380 mm / 1 × 500 mm

Raccord pour tuyau de fumée Ø 150 mm 200 mm

Niveau de pression acoustique 3 m 78 dB (A) 68 dB (A)

Puissance air 5 000 m3/h 10 000 m3/h

Soulèvement par grue oui oui

Surveillance à distance non non

Domaines d’application chauffage de chantiers, chauffage des événements, chauffage de secours

Avantages 
•	 chauffage rapide
•	 deux allures de chauffe
•	 répartition optimale de la chaleur
•	 utilisation simple
•	 conception robuste
•	 plusieurs combustibles au choix
•	 installation à l’intérieur ou à l’extérieur
•	 �grandes tentes de fête et chantiers  

de gros volume

UTILISATION
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UTILISATION
ÉVÉNE-
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UTILISATION
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Chauffage
à air chaud

Equipement supplémentaire

Spécificités
Pour tous les événements, Krüger propose l’équipement 
approprié. Les armoires de distribution d’air disponibles 
en différents modèles diffusent l’air chaud ou froid en 
toute discrétion et de manière ciblée quelle que soit la 
configuration des lieux de la manifestation.

Spécificités
Les déstratificateurs d’air veillent à une répartition homo-
gène de la chaleur à l’intérieur de la tente. En l’absence de 
tout courant d’air, l’air chaud est poussé depuis le plafond 
vers le sol et crée un climat idéal à votre événement. Avec 
l’intégration du régulateur TR-01.1, plusieurs déstratifica-
teurs peuvent être pilotés en même temps et être asser-
vis en série sur cinq niveaux de puissance.

Diffusion d’air: Armoires de distribution

Déstratificateurs d’air

Numéro d’article LV-10.5 LV-10.6 LV-10.7

Désignation armoire de distribution d’air grand modèle distributeur d’air «cheval» armoire de distribution d’air grand modèle, 
blanche

Numéro d’article DV-01.1 DV-02.1

Désignation déstratificateur déstratificateur rabattable

Numéro d’article LV-20.1 LV-20.2 SSW-180x210

Désignation armoire de distribution d’air «Oasis», 
blanche

armoire de distribution d’air «Oasis», noire kit d’insonorisation murale

Avantages 
•	 les invités se sentent immédiatement à l’aise
•	 sans courant d’air
•	 modèles discrets
•	 la bonne température au bon endroit

Avantages 
•	 répartition optimale de la chaleur
•	 cinq niveaux de puissance
•	 couplage en série possible

Numéro d’article OT-10.1 OT-10.5 OT-20.1 OT-25.1

Désignation citerne à mazout avec bac  
de rétention

citerne à double paroi citerne à mazout avec bac  
de rétention

citerne à mazout

Contenance de la citerne* 1 000 l 1 000 l 2 000 l 2 500 l

Largeur 790 mm 730 mm 790 mm 1 200 mm

Longueur 1 650 mm 1 130 mm 2 270 mm 1 800 mm

Hauteur 1 470  – 1 620  mm 
(sans/avec palette)

1 660 mm 1 770  – 1 920  mm 
(sans/avec palette)

1 800 mm

Poids (sans mazout) 153  – 173  kg 
(sans/avec palette)

101 kg 277  – 297  kg 
(sans/avec palette)

260 kg

Soulèvement par grue oui, uniquement  
lorsqu’il est vide

oui, uniquement  
lorsqu’il est vide

oui, uniquement  
lorsqu’il est vide

oui, uniquement  
lorsqu’il est vide

* Autres capacités de citerne de 10 000 à 15 000 l

Numéro d’article OT-50.1 PC-10.1 PS-01.6

Désignation citerne à mazout conteneur à pellets silo à pellets

Contenance de la citerne* 5 000 l 10 m3 1.6 m3

Tension 230 V 230 V

Fréquence 50 Hz 50 Hz

Consommation de 
courant max.

<0.032 A 3 A

Prise T12 T13

Dimensions P ×L × H 2 400 × 2 282 × 1 900 mm 2 430 × 3 000 × 2 600 mm 1 200 × 1 200 × 1 980 mm

Poids (sans mazout) 196 kg 825 kg 172 kg

Soulèvement par grue oui, uniquement lorsqu’il est vide oui oui, uniquement lorsqu’il est vide

Spécificités
Pour chaque exigence la citerne appropriée. Pour toutes les chaufferies 
mobiles et pour chaque exigence, Krüger propose différents réservoirs de 
stockage. Tous les citernes sont contrôlées et certifiées. Sur demande, des 
citernes d’une plus grande capacité sont disponibles.

Spécificités
Contrôle de niveau à distance alimentée par pile avec 
connexion 4G et carte SIM intégrée pour le contrôle à  
distance du niveau de la citerne à mazout.

Numéro d’article TU-XOlink

Désignation Pour toutes les citernes de 
combustibles Krüger

Contrôle de niveau à distance

Equipements supplémentaires

Citernes de combustible

Avantages 
•	 solutions complètes
•	 raccords et tuyaux 

pour différentes 
applications

Avantages 
•	 plus de contrôles visuels sur site
•	 signalement automatique dès que  

la réserve minimale est atteinte
•	 signalement journalier du niveau  

de remplissage
•	 fonctionne également avec une 

mauvaise réception GSM66 67



Chauffage
à air chaud

Conduits d’air

Accessoires

Spécificités
La diffusion de l’air s’effectue par soufflage libre au moyen de conduits d’air de dif-
férentes longueurs et de différents diamètres. Les conduits d’air sont fabriqués dans 
un matériau résistant et conçus pour les conditions extrêmes rencontrées dans le 
chauffage des chantiers et des tentes de fête.

Numéro d’article LS-03.400 LS-04.300 LS-05.150 LS-05.200 LS-05.400

Désignation conduit d’air 3 m,  
Ø 400 mm, noire

conduit d’air 4 m, 
Ø 300 mm, noire

conduit d’air 5 m, 
Ø 150 mm, blanche

conduit d’air 5 m, 
Ø 200 mm, noire

conduit d’air 5 m,  
Ø 400 mm, noire

Numéro d’article LS-05.500 LS-07.300 ELS-03.400 ELS-05.400 ELS-05.500

Désignation conduit d’air 5 m,  
Ø 500 mm,  

noire

conduit d’air 7 m, 
Ø 300 mm,  

grise 

conduit d’air  
événement 3 m,  
Ø 400 mm, grise

conduit d’air  
événement 5 m,  
Ø 400 mm, grise

conduit d’air  
événement 5 m, 

Ø 500 mm, blanche

Numéro d’article ELS-05.501 ELSI-03.400 ELSI-05.400 ZLS-05.400 ZLS-05.400S

Désignation conduit d’air événement 
5 m, Ø 500 mm,  
blanche isolée

conduit d’air 3 m,  
Ø 400 mm, 

gris clair isolée

conduit d’air 5 m,  
Ø400 mm,  

gris clair isolée

conduit d’air  
tente 5 m,  

Ø 400 mm, grise

conduit d’air  
tente 5 m,  

Ø 400 mm, noire

Numéro d’article ZLS-10.400 ZLS-10.400S ZLS-20.400 ZLS-20.400S ZLS-30.400

Désignation conduit d’air  
tente 10 m,  

Ø 400 mm, grise

conduit d’air  
tente 10 m,  

Ø 400 mm, noire

conduit d’air  
tente 20 m,  

Ø 400 mm, grise

conduit d’air  
tente 20 m,  

Ø 400 mm, noire

conduit d’air  
tente 30 m,  

Ø 400 mm, grise

Numéro d’article LS I-03.400 LSI-05.400 LSI-05.500

Désignation conduit d’air 3 m,  
Ø 400 mm,  
noire isolée

conduit d’air 5 m,  
Ø 400 mm,  
noire isolée

conduit d’air 5 m,  
Ø 500 mm,  
noire isolée

Numéro d’article 10.013 10.014 10.023 10.024

Désignation conduit d’air MVK,  
Ø 200 mm par m

conduit d’air MVK,  
Ø 300 mm par m

conduit d’air MVK,  
Ø 200 mm  

par rouleau à 200 m

conduit d’air MVK,  
Ø 300 mm  

par rouleau à 80 m

Accessoires

Spécificités
Dotés d’un fort pouvoir d’atténuation, les silencieux pour conduit de 
fumée disponibles disponibles en différents modèles réduisent les 
émissions sonores entre 15 et 25 dB (A). Les silencieux résistent à des 
surpressions jusqu’à 200 Pa et à des températures jusqu’à 400 °C. 

Spécificités
Le régulateur compact ZS-01.1 est utilisé pour comman-
der les chauffages à air chaud et ventilateurs installés pour 
chauffer ou rafraîchir une tente de fête ou un chapiteau. 

Un potentiomètre permet de régler en continu la vitesse 
de rotation des déstratificateurs au plafond de la tente. La 
vitesse de rotation des ventilateurs est automatiquement 
adaptée en fonction de l’écart de température mesuré entre 
deux points. Un relais enclenche en plus le chauffage si la 
température ambiante descend en dessous de la valeur 
réglée. 

Le module est livré dans une boîte. Le kit comprend toutes 
les connexions électroniques. Les câbles sont enfichables. 
Peut uniquement être utilisé sur les appareils de chauffage 
avec une alimentation électrique séparée, p.ex. OH-235.9.

Le SZ-02.1 permet de programmer la durée de fonction-
nement des chauffages à air chaud. Le programmateur 
horaire intégré dans le régulateur offre la possibilité de faire 
fonctionner les chauffages à air chaud uniquement lorsque 
des ouvriers travaillent sur le chantier de sorte à éviter toute 
nuisance pour le voisinage durant la nuit et les week-ends.

Conduit de fumée / Silencieux

Régulateurs / Commandes

Numéro d’article ZS-01.1 SZ-02.1 TR-01.1

Désignation régulateur compact pour chapiteau minuterie de verrouillage régulateur à 5 vitesses pour déstratificateur

Numéro d’article SD-150.1 SD-200.1 SD-250.1 SD-300.1

Désignation silencieux silencieux silencieux silencieux

Poids 11 kg 13 kg 16.5 kg 31 kg

Raccord pour tuyau de 
fumée Ø

150 mm 200 mm 250 mm 300 mm

Longueur 1 330 mm 1 330 mm 1 200 mm 1 200 mm

Avantages 
•	 résistant à la surpression
•	 ���robuste

Avantages 
•	 commande de la vitesse de rotation  

en continu
•	 régulation automatique de la vitesse  

de rotation
•	 commande du chauffage MARCHE / ARRÊT
•	 programmation de la durée de 

fonctionnement
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Chauffage
à air chaud

Conseils de nos spécialistes Krüger 

Chauffage à pellets de 220 kWContrôle à distance d’un chauffage

Montage et installation par des  
spécialistes de Krüger

Assistance 24 h/24, 7 j/7

Equipement adapté à vos besoinsGestion de mazout par nos soins

Exemples d’application

Chauffer ou rafraîchir tous vos événements

Particularités

Informations supplémentaires

Chauffage d’une tente de fête
Dans une tente de fête, la longueur de gaine préconisée est de 30 m environ. 
La distance entre la paroi de la tente et la gaine est de 5 m environ. Générale-
ment, l’air est directement soufflé dans les corridors. Les gaines d’air doivent 
être installées à une hauteur de 3.5 à 4 m du sol. A titre indicatif, il faut disposer 
d’une surface de 3 × 3 m devant la tente avec une citerne à mazout de 1000 litres 
(chauffage et citerne) et de 4 × 4 m, pour une citerne de 2000 litres.

Il est absolument nécessaire de respecter à chaque fois une distance de 1 m 
entre la tente, le chauffage au mazout et les citernes à mazout (en particulier à 
cause du brûleur du chauffage au mazout). Cette disposition ne s’applique pas 
aux appareils avec brûleur intégré (p.ex. TA-2). Dans tous les cas, les gaz d’échap-
pement doivent être évacués vers l’extérieur avec l’équipement adéquat.

Coefficient pour un chapiteau de cirque:	  �env. 8.00 m (valeur moyenne pour le calcul si la hauteur  
n’est pas connue)

Coefficient pour une tente de fête:	  �env. 4.60 m (valeur moyenne pour le calcul si la hauteur  
n’est pas connue)�

Distribution d’air
•	 Installer des déstratificateurs dès  

une hauteur de 5 m.
•	 Raccorder par sortie au maximum  

deux gaines (env. 10 m) pour éviter  
une surchauffe de l’appareil.

•	 Dans la mesure du possible, ne pas  
utiliser la sortie équipée d’un thermostat 
de surchauffe ou raccorder au maximum 
1 gaine.

•	 Placer l’appareil au centre de façon  
à limiter au strict minimum le matériel  
de répartition d’air.

Calcul du volume d’une tente
Hauteur au bord  (B) + hauteur au hauteur au faîte (F) / 2
Exemple: dimensions au sol tente de fête 25 × 50 m B = 3.3 / F = 6.6
3.3 m + 6.6 m = 9.9 m / 2 = 4.95 m × 25 m × 50 m = 6187.50 m3

En multipliant les 6187.50 m3 avec le coefficient (table de calcul pour le chauffage de chantiers  
et de façades) puis en divisant le résultat par 1000, vous obtenez la puissance en kW.
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Climatisation d’urgence
En cas de panne ou d’interruption de la climatisation, 
nos climatiseurs mobiles assurent immédiatement le 
remplacement. Ils sont efficaces, fiables et adaptés à 
différents types de bâtiments.

UTILISATION

CLIMATI-
SATION
D’URGENCE

Climatisation de production
Même lorsque les exigences changent, 
nos climatiseurs à température constante 
garantissent des processus stables 
et un climat de travail confortable.

UTILISATION
PRODUC-

TION

Climatisation de bureau
Un climat intérieur stable avec une température 
agréable favorise la concentration et la performance,  
en particulier dans les environnements de bureau.

UTILISATION

OFFICE

Climatisation d’événements
Les événements ne peuvent pas être entièrement plani-
fiés. Nos climatiseurs d’une puissance pouvant atteindre 
145 kW offrent un refroidissement fiable même en cas 
de conditions météorologiques inattendues.

UTILISATION
ÉVÉNE-
MENT

Systèmes de refroidissement 
et de chauffage flexibles à la 
demande
Nos climatiseurs permettent de manière flexible de rafraîchir ou de chauf-
fer temporairement, que ce soit au bureau, dans un local technique ou lors 
d’événements. Économes en énergie, mobiles et disponibles dans différentes 
classes de puissance, c’est la solution idéale pour des utilisations ponctuelles 
avec des exigences de qualité élevées.

Climatisation
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Climatisation

Caractéristiques
L’Argo Ulisse est un climatiseur split mobile très silen-
cieux et efficace, offrant d’excellentes performances et 
une grande fiabilité dans un espace réduit. Installation 
et démontage rapides, utilisation optimale pour les 
bureaux, les magasins et les maisons de vacances. Très 
compacte, l’unité extérieure peut être posée au sol ou 
fixée au mur. La télécommande infrarouge multifonction 
et la commande WiFi permettent un contrôle simple 
pour le mode ventilation ou rafraîchissement avec un 
horaire intégré. 

Avantages 
•	 Ventilateur à 3 vitesses
•	 Très silencieux, seulement 34 dB(A)
•	 Filtre à air lavable
•	 Conduite pour gaz réfrigérant pré-rempli,  

longueur 2 m, prolongeable de 2 ou 4 m
•	 Conduite pour gaz réfrigérant avec raccord  

rapide AERO-Quip
•	 Pompe d’extraction des condensats intégrée
•	 Classe d’efficacité énergétique A
•	 Avec matériel de montage

Climatiseur 
mobile

Ulisse 13 DCI Eco WiFi

Numéro d’article KL-U13WIFI
Puissance frigorifique 4.0 kW

Niveau d’efficacité Rafraîchir SEER 5.2

Débit d’air 400 m3/h

Réfrigérant R32

Classe d’efficacité énergétique A

Tension 230 V

Consommation de courant 7.6 A

Puissance absorbée 1600 W

Fusible 13 A

Unité intérieure blanche

Largeur 580 mm

Hauteur 790 mm

Profondeur 245 mm

Poids 44 kg

Niveau de pression acoustique 34 – 37 dB(A)

Unité extérieure grise

Largeur 525 mm

Hauteur 490 mm

Profondeur 250 mm

Poids 15 kg

Niveau de pression acoustique 42 dB(A)

Caractéristiques
Le puissant climatiseur mobile compact Argo Milo 
Plus est économique et assure toute l’année des 
températures agréables en un rien de temps dans les 
bureaux, les salons ou les chambres à coucher grâce 
à son principe de pompe à chaleur. L’appareil peut 
rafraîchir et chauffer, il dispose de filtres à air intégrés 
et facilement amovibles, de quatre vitesses de venti-
lation et d’une télécommande avec commande WiFi. 
Le mode de fonctionnement peut être sélectionné 
manuellement pour rafraîchir, chauffer, déshumidi-
fier et ventiler. Argo Milo Plus correspond à la classe 
d’efficacité énergétique A (rafraîchir) et A++ (chauffer).

Argo Milo Plus

Climatiseur 
mobile

Avantages 
•	 Quatre modes de fonctionnement :  

Rafraîchir, Chauffer, Déshumidifier, Ventiler
•	 Commande pratique par WiFi
•	 Classe d’efficacité énergétique élevée
•	 Réfrigérant R290 neutre en CO2

•	 La fonction Sleep adapte le fonctionnement  
à la température de la pièce et du corps  
pendant la nuit

•	 Nombreux accessoires inclus

Numéro d’article KL-MILO
Puissance frigorifique (35 °C ; 24 °C) 3.5 kW

Puissance de chauffage 3.5 kW

Niveau d’efficacité Rafraîchir EER 2.6

Niveau d’efficacité Chauffer COP 3.1

Débit d’air (min.-norm.-max.) 280 – 330 – 380 m3/h

Puissance de déshumidification max. (Rafraîchir) 1.79 l/h

Vitesses de ventilation 3 + AUTO

Niveau de pression acoustique 48 – 50 – 52 dB(A)

Niveau de puissance acoustique max. 65 dB(A)

Réfrigérant R290

Classe d’efficacité énergétique (Rafraîchir / Chauffer) A / A++

Tension 230 V AC

Consommation de courant 6 A

Puissance absorbée 1.3 kW

Fiche électrique T12

Fusible 13 A

Charge de réfrigérant 0.3 kg

Diamètre du tuyau pour évacuer la chaleur intérieur/exté-
rieur

130 / 142 mm

Longueur du tuyau pour évacuer la chaleur 1.5 m

Largeur 405 mm

Hauteur 835 mm

Profondeur 385 mm

Poids 36 kg
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Climatisation

Caractéristiques
Ces appareils autonomes et robustes ont été spéciale-
ment conçus pour les événements et les manifestations. 
Le Roof-Top 57.3 peut être placé à côté d’un chapiteau ou 
d’un bâtiment et en chauffe ou rafraîchit agréablement 
l’intérieur.

Domaines d’utilisation
Le Roof-Top 57.3 pouvant être installé à l’extérieur, il peut 
être utilisé pour tous les types de festivals et d’événe-
ments, en été comme en hiver.

Roof-Top KL-57.3

Climatiseur pour 
l’événementiel

Avantages 
•	 Rafraîchir et chauffer
•	 Pour les utilisations en extérieur
•	 Débit d’air élevé
•	 Pour les besoins moyens en puissance
•	 Télécommande filaire en option

Numéro d’article KL-57.3
Puissance frigorifique 57.3 kW

Puissance de chauffage 58.2 kW

Débit d’air 12 500 m3/h

Réfrigérant R410A

Tension 3 x 400 V – 3 + N – 50 

Courant de fonctionnement min. 45 A

Consommation électrique : Rafraîchir 23.7 kW

Consommation électrique : Chauffer 18.1 kW

Fusible 63 A

Pression statique 300 Pa

Prise CEE 63 A 400 VAC

Plage de température - 10 à + 46 °C

Pression acoustique, à 5 m de distance 64.4 dB(A)

Dimensions
Soufflage en haut

Longueur 3100 mm

Largeur 2360 mm

Hauteur 1610 mm

Poids avec support au sol 2100 kg

Soulèvement par grue possible oui

Surveillance à distance non

Aspiration en haut et sur le côté

Caractéristiques
Des climatiseurs professionnels puissants et efficaces, 
assemblés et prêts à l’emploi en un tour de main. Les unités 
intérieures et extérieures sont reliées entre elles par des 
conduites de raccordement flexibles équipées de raccords 
rapides. Le circuit eau-glycol permet de rafraîchir dans les 
domaines les plus divers et sur les sites les plus variés. Les 
appareils peuvent être utilisés partout de manière flexible 
et rapide. Le domaine d’utilisation de ces climatiseurs split 
industriels mobiles est extrêmement varié, que ce soit 
comme solution d’urgence temporaire pour les locaux de 
serveurs, de production, d’exposition et industriels ou pour 
le rafraîchissement d’un local d’événement. Les condensats 
qui se forment sur l’unité intérieure sont évacués vers l’unité 
extérieure au moyen d’une pompe à condensat. Les filtres 
à air en plastique lavables à l’eau peuvent être retirés en un 
tour de main.

FRAL FACSW

Climatiseur 
mobile

Avantages 
•	 Climatiseur robuste et performant 
•	 Unité mobile extérieure et intérieure sur roulettes 

avec crochet de transport 
•	 Conduite de raccordement jusqu’à 30 mètres de 

long entre l’unité intérieure et l’unité extérieure 
•	 Conçu pour une utilisation rapide en cas 

d’urgence
•	 Utilisation flexible grâce aux raccords rapides 

et aux conduites de raccordement 
de 5 et 10 mètres de long

Numéro d’article KL-FACSW22 KL-FACSW51 KL-FACSW90
Puissance frigorifique 6.65 kW 15 kW 27 kW

Débit d’air min. 1150 m3/h 1500 m3/h 2500 m3/h

Débit d’air max. 1500 m3/h 2300 m3/h 3200 m3/h

Réfrigérant R410A R410A R410A

Tension 3 x 230 V – 1 + N – 50 3 x 400 V – 3 + N – 50 3 x 400 V – 3 + N – 50

Consommation de courant max. 13 A 13 A 25.1 A

Puissance absorbée 2650 W 5800 W 9500 W

Fusible 13 A 3 x 13 A 32 A

Prise T13 Prise CEE 16A 3PNE Prise CEE 32A 3PNE

Différence de hauteur max. entre l’unité intérieure et extérieure 10 m 8 m 30 m

Longueur de conduite min. – max. 5 – 30 m 5 – 30 m 5 – 30 m

Plage de fonctionnement température extérieure - 7 à + 42 °C - 7 à + 42 °C - 7 à + 42 °C

Dimensions unité intérieure
Longueur 815 mm 1074 mm 1190 mm

Largeur 360 mm 414 mm 560 mm

Hauteur 1020 mm 1513 mm 1840 mm

Poids 110 kg 140 kg 260 kg

Niveau de pression acoustique (min.) à une distance de 3 m 47 dB(A) 51 dB(A) 54 dB(A)

Niveau de pression acoustique (max.) à une distance de 3 m 59 dB(A) 65 dB(A) 59 dB(A)

Dimensions unité(s) extérieure(s)
Longueur 650 mm 930 mm 930 mm (2 appareils)

Largeur 320 mm 641 mm 641 mm (2 appareils)

Hauteur 460 mm 895 mm 895 mm (2 appareils)

Poids 16.5 kg 35 kg 35 kg (2 appareils)

Niveau de pression acoustique à une distance de 3 m 52 dB(A) 56 dB(A) 56 dB(A)76 77



Climatisation

Caractéristiques
Ces appareils autonomes et robustes ont été spéciale-
ment conçus pour les événements et les manifestations. 
Le Roof-Top 77.3 peut être placé à côté d’un chapiteau 
ou d’un bâtiment et chauffe ou rafraîchit agréablement 
l’intérieur.

Domaines d’utilisation
Le Roof-Top 77.3 pouvant être installé à l’extérieur, il peut 
être utilisé pour tous les types de festivals et d’événe-
ments, en été comme en hiver.

Roof-Top KL-77.3

Climatiseur pour 
l’événementiel

Avantages 
•	 Rafraîchir et chauffer
•	 Pour les utilisations en extérieur
•	 Débit d’air élevé
•	 Pour les besoins en puissance moyens à 

élevés
•	 Télécommande filaire en option

Numéro d’article KL-77.3
Puissance frigorifique 76.9 kW

Puissance de chauffage 83.7 kW

Débit d’air 11 200 m3/h

Réfrigérant R410A

Tension 3 x 400 – 3 + N – 50

Courant de fonctionnement min. 93 A

Consommation électrique : Rafraîchir 31.9 kW

Consommation électrique : Chauffer 27.8 kW

Fusible 120 A

Pression statique 300 Pa

Prise CEE 125 A 400 VAC

Plage de température - 10 à + 46 °C

Pression acoustique, à 5 m de distance 66.2 dB(A)

Dimensions
Soufflage en haut

Longueur 3100 mm

Largeur 2360 mm

Hauteur 1610 mm

Poids avec support au sol 2200 kg

Soulèvement par grue possible oui

Surveillance à distance non

Caractéristiques
Ces appareils autonomes et robustes ont été spéciale-
ment conçus pour les événements et les manifestations. 
Le Roof-Top 65.1 peut être placé à côté d’un chapiteau 
ou d’un bâtiment et chauffe ou rafraîchit agréablement 
l’intérieur.

Domaines d’utilisation
Le Roof-Top 65.1 pouvant être installé à l’extérieur, il peut 
être utilisé pour tous les types de festivals et d’événe-
ments, en été comme en hiver.

Roof-Top KL-65.1

Climatiseur pour 
l’événementiel

Avantages 
•	 Rafraîchir et chauffer
•	 Pour les utilisations en extérieur
•	 Débit d’air élevé
•	 Pour les besoins moyens en puissance
•	 Télécommande filaire en option

Numéro d’article KL-65.1
Puissance frigorifique 71.7 kW

Puissance de chauffage 69 kW

Débit d’air 12 000 m3/h

Réfrigérant R32

Tension 3 x 400 – 3 – 50

Courant de fonctionnement min. 61.3 A

Consommation électrique : Rafraîchir 21.2 kW

Consommation électrique : Chauffer 20.5 kW

Fusible 63 A

Pression statique 700 Pa

Prise CEE 63 A 400 VAC

Plage de température - 15 à + 55 °C

Pression acoustique, à 5 m de distance 88.5 dB(A)

Dimensions
Soufflage en haut

Longueur 3975 mm

Largeur 2215 mm

Hauteur 1825 mm

Poids avec support au sol 2200 kg

Soulèvement par grue possible oui

Surveillance à distance non
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Climatisation

Caractéristiques
Ces appareils autonomes et robustes ont été spéciale-
ment conçus pour les événements et les manifestations. 
Le Roof-Top 95.2 peut être placé à côté d’un chapiteau 
ou d’un bâtiment et chauffe ou rafraîchit agréablement 
l’intérieur.

Domaines d’utilisation
Le Roof-Top 95.2 pouvant être installé à l’extérieur, il peut 
être utilisé pour tous les types de festivals et d’événe-
ments, en été comme en hiver. 

Roof-Top KL-95.2

Climatiseur pour 
l’événementiel

Avantages 
•	 Rafraîchir et chauffer
•	 Pour les utilisations en extérieur
•	 Débit d’air élevé
•	 Pour les besoins moyens en puissance
•	 Télécommande filaire en option

Numéro d’article KL-95.2
Puissance frigorifique 70 kW

Puissance de chauffage 73 kW

Débit d’air 12 800 m3/h

Réfrigérant R407C

Tension 3 x 400 V

Courant de fonctionnement min. 57 A

Fréquence 50 Hz

Consommation électrique : Rafraîchir 33.7 kW

Consommation électrique : Chauffer 36.5 kW

Fusible 63 A

Pression statique 300 Pa

Prise CEE 63 A 400 VAC

Plage de température - 10 à + 46 °C

Pression acoustique, à 5 m de distance 72 dB(A)

Dimensions
Soufflage latéral

Longueur 2980 mm

Largeur 2380 mm

Hauteur 2020 mm

Poids avec support au sol 2130 kg

Soulèvement par grue possible oui

Surveillance à distance non

Caractéristiques
Ces appareils autonomes et robustes ont été spéciale-
ment conçus pour les événements et les manifestations. 
Le Roof-Top 95.1 peut être placé à côté d’un chapiteau 
ou d’un bâtiment et chauffe ou rafraîchit agréablement 
l’intérieur.

Domaines d’utilisation
Le Roof-Top 95.1 pouvant être installé à l’extérieur, il peut 
être utilisé pour tous les types de festivals et d’événe-
ments, en été comme en hiver.

Roof-Top KL-95.1

Climatiseur pour 
l’événementiel

Avantages 
•	 Rafraîchir et chauffer
•	 Pour les utilisations en extérieur
•	 Pour les besoins en puissance faibles à 

moyens
•	 Télécommande filaire en option

Numéro d’article KL-95.1
Puissance frigorifique 57 kW

Puissance de chauffage 60 kW

Débit d’air 11 160 m3/h

Réfrigérant R407C

Tension 3 x 400 V

Courant de fonctionnement min. 45 A

Fréquence 50 Hz

Consommation électrique : Rafraîchir 26.3 kW

Consommation électrique : Chauffer 25.2 kW

Fusible 63 A

Pression statique 300 Pa

Prise CEE 63 A 400 VAC

Plage de température - 10 à + 46 °C

Pression acoustique, à 5 m de distance 65 dB(A)

Dimensions
Soufflage latéral

Longueur 2945 mm

Largeur 2260 mm

Hauteur 1450 mm

Poids avec support au sol 1300 kg

Soulèvement par grue possible oui

Surveillance à distance non
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Climatisation

Caractéristiques
Ces appareils autonomes et robustes ont été spéciale-
ment conçus pour les événements et les manifestations. 
Le Roof-Top 145.1 peut être placé à côté d’un chapiteau 
ou d’un bâtiment et chauffe ou rafraîchit agréablement 
l’intérieur.

Domaines d’utilisation
Le Roof-Top 145.1 pouvant être installé à l’extérieur, il peut 
être utilisé pour tous les types de festivals et d’événe-
ments, en été comme en hiver.

Roof-Top KL-145.1

Climatiseur pour 
l’événementiel

Avantages 
•	 Rafraîchir et chauffer
•	 Plage de température très large
•	 Pour les utilisations en extérieur
•	 Débit d’air très élevé
•	 Pour les besoins en puissance élevés
•	 Télécommande filaire en option

Numéro d’article KL-145.1
Puissance frigorifique 145.6 kW

Puissance de chauffage 153.9 kW

Débit d’air 24 000 m3/h

Réfrigérant R32

Tension 3 x 400 V

Courant de fonctionnement min. 124.5 A

Fréquence 50 Hz

Consommation électrique : Rafraîchir 45.1 kW

Consommation électrique : Chauffer 45.1 kW

Fusible 125 A

Pression statique 600 Pa

Prise CEE 125 A 400 VAC

Plage de température - 15 à + 55 °C

Pression acoustique, à 5 m de distance 69 dB(A)

Dimensions
Soufflage en haut

Longueur 4000 mm

Largeur 2242 mm

Hauteur 2730 mm

Poids avec support au sol 2150 kg

Soulèvement par grue possible oui

Surveillance à distance non

Caractéristiques
Ces appareils autonomes et robustes ont été spéciale-
ment conçus pour les événements et les manifestations. 
Le Roof-Top 96.1 peut être placé à côté d’un chapiteau 
ou d’un bâtiment et chauffe ou rafraîchit agréablement 
l’intérieur.

Domaines d’utilisation
Le Roof-Top 96.1 pouvant être installé à l’extérieur, il peut 
être utilisé pour tous les types de festivals et d’événe-
ments, en été comme en hiver. 

Roof-Top KL-96.1

Climatiseur pour 
l’événementiel

Avantages 
•	 Rafraîchir et chauffer
•	 Pour les utilisations en extérieur
•	 Débit d’air très élevé
•	 Pour les besoins en puissance élevés
•	 Télécommande filaire en option

Numéro d’article KL-96.1
Puissance frigorifique 136 kW

Puissance de chauffage 142 kW

Débit d’air 22 000 m3/h

Réfrigérant R407C

Tension 3 x 400 V

Courant de fonctionnement min. 99 A

Fréquence 50 Hz

Consommation électrique : Rafraîchir 59.6 kW

Consommation électrique : Chauffer 68.1 kW

Fusible 120 A

Pression statique 400 Pa

Prise CEE 125 A 400 VAC

Plage de température - 10 à + 46 °C

Pression acoustique, à 5 m de distance 78 dB(A)

Dimensions
Soufflage latéral (29/33) et en haut (34/35/36)

Longueur 4040 mm

Largeur 2420 mm

Hauteur 2300 mm

Poids avec support au sol 3500 kg

Soulèvement par grue possible oui

Surveillance à distance non
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Climatisation

Climatiseur pour l’événementiel Roof-Top KL-57.3

Numéro d’article KL-57.3
1 x hotte de soufflage avec 2 embouts de 380 mm chacun oui

1 x hotte d’aspiration oui

1 x grille d’aspiration oui

1 x télécommande TH-Tune avec 20 m de câble oui

1 x support au sol avec roulettes blindées oui

4 x vis à œil pour le transport par grue oui

Tuyaux d’air inclus oui

Climatiseur pour l’événementiel Roof-Top

Numéro d’article KL-96.1 KL-145.1
1 x hotte de soufflage avec 4 embouts de 380 mm chacun oui oui

1 x hotte d’aspiration oui oui

1 x grille d’aspiration oui oui

1 x télécommande Carrel/Super 24 SI avec 20 m de câble oui

1 x télécommande TH-Tune avec 20 m de câble oui

1 x support au sol avec roulettes blindées oui oui

4 x vis à œil pour le transport par grue oui oui

Tuyaux d’air inclus oui oui

Climatiseur pour l’événementiel Roof-Top

Numéro d’article KL-65.1 KL-77.3 KL-95.1 KL-95.2
1 x hotte de soufflage avec 3 embouts de 380 mm chacun oui oui oui oui

1 x hotte d’aspiration oui oui oui oui

1 x grille d’aspiration oui oui oui oui

1 x télécommande TH-Tune avec 20 m de câble oui oui oui oui

1 x support au sol avec roulettes blindées oui oui oui oui

4 x vis à œil pour le transport par grue oui oui oui oui

Tuyaux d’air inclus oui oui oui oui

Climatiseur mobile FRAL FACSW

Numéro d’article KL-FACSW22 KL-FACSW51 KL-FACSW90
Tuyau pour l’eau de climatisation 5 m KWS-12.05 KWS-34.05 2 × KWS-34.05

Tuyau pour l’eau de climatisation 10 m KWS-12.10 KWS-34.10 2 × KWS-34.10

Tuyau pour l’eau de climatisation 20 m KWS-12.20 KWS-34.20 2 × KWS-34.20

Accessoires

Climatiseur mobile Ulisse 13 DCI Eco WiFi

Numéro d’article KL-U13WIFI

Kit de rallonge pour conduite de refroidissement 2 m KLL-2M

Kit de rallonge pour conduite de refroidissement 4 m KLL-4M
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Humidification

Protection des processus
Dans l’industrie et le commerce, des humidificateurs d’air réglés avec 
précision réduisent les charges électrostatiques, protègent les matériaux et 
sécurisent les processus de production importants. Une humidité régulière 
empêche les déformations et les pertes de qualité.

Un air pur
Les systèmes combinés avec filtres et traitement UV permettent une meil-
leure purification de l’air. Des appareils comme le BF-200.1 ou le BF-260.1 
assurent une évaporation hygiénique, éliminent les particules et garan-
tissent un fonctionnement efficace et sans problème.

Refroidissement ponctuel
Le JS-300.8 refroidit les grands hangars et les postes de travail extérieurs 
par évaporation et traitement UV. Il convient aux zones dépourvues de 
climatiseurs classiques et fonctionne de manière efficace sur le plan éner-
gétique.

Climat intérieur
Une humidité contrôlée améliore le bien-être et favorise un environne-
ment de travail constant. En hiver notamment, le taux d’humidité diminue 
considérablement, ce qui entraîne un air sec qui affecte les personnes et le 
matériel.

Humidification contrôlée de 
l’air pour l’intérieur
Humidité de l’air stable pour la santé, les processus et les exigences saison-
nières.
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Humidification

Dans le cas de l’humidificateur d’air BF-260.1, l’air ambiant 
est aspiré dans la pièce par un filtre à air spécial. Il est ainsi 
pré-purifié, ce qui contribue à réduire la pollution de l’air et 
de l’intérieur de l’appareil et favorise ainsi un fonctionne-
ment propre. Ensuite, l’air passe à travers le disque rotatif 
et humide du filtre d’évaporation qui résiste parfaitement 
à l’encrassement grâce à son matériau spécial. Parallèl-
ement, la structure de surface du disque du filtre d’éva-
poration assure, grâce à sa structure spéciale, une surface 
d’évaporation particulièrement importante (3 m²) et 
génère ainsi une évaporation élevée, régulière et efficace 
sur le plan énergétique, selon le principe de l’évaporation 
à froid. L’humidité est alors libérée sous forme de gaz dans 
l’air ambiant, et les corps étrangers tels que le calcaire ou 
la saleté restent dans l’appareil. 

BF-260.1

Humidificateurs à 
évaporation mobiles

Points forts 
•	 Facilité d'utilisation du taux d'humidité souhaité 

et du niveau de ventilation
•	 Mise en service sans frais d'installation
•	 Pas de dépôts calcaires sur les meubles
•	 Fonctionnement économique et silencieux
•	 Extension possible de la mesure de l'humidité 

grâce à un système de mesure de l'humidité sans 
fil (en option)

•	 Module Wi-Fi en option pour le contrôle via une 
application

Le BF-200.1 est à la fois un humidificateur d’air performant 
et un purificateur d’air confortable. Grâce à la grande sur-
face d’évaporation du média filtrant moderne, le BF-200.1 
peut évaporer jusqu’à 1 litre d’eau par heure et se carac-
térise par une utilisation simple et confortable. En com-
binaison avec le filtre efficace à 4 couches composé d’un 
préfiltre, d’un filtre Hepa, d’un filtre à charbon actif et d’un 
filtre UV, le BF-200.1 devient le partenaire idéal pour des 
pièces plus saines. Le traitement final de l’air par la lumiè-
re UV améliore le résultat et purifie l’air des bactéries, virus 
et germes. Grâce aux capteurs intégrés d’humidité relative 
et de qualité de l’air, la puissance est automatiquement 
adaptée aux exigences et vous gardez constamment un 
œil sur les résultats via l’indicateur d’humidité ou l’afficha-
ge LED. Modifiez la puissance du ventilateur sur 4 niveaux 
ou utilisez le mode automatique pour régler la puissance. 

BF-200.1

Humidificateurs à 
évaporation mobiles

Points forts 
•	 4 vitesses de ventilation avec mode silencieux
•	 Boîte à arômes incluse
•	 Air pur grâce au système de filtration et au  

traitement UV-C
•	 Surveillance de la qualité de l'air et 

signalisations via un affichage LED
•	 Contrôlable via une application

Numéro d'article BF-260.1          M260

Typ sans raccordement à l'eau

Niveau de pression acoustique dBA ca. 30 – 50

Utilisation pour des pièces jusqu’à max m³/m² 400 / 160

Poids (vide) kg 18.4

Puissance absorbée W 64

Débit d’air m³/h 500

Dimensions (B × H × T) cm 60 × 67 × 30

Fréquence V/Hz 220 – 240 / 50 / 60

Capacité d’évaporation max. l/h 1.1

Volume du réservoir l ca. 20

Conditions d'utilisation
Plage de fonctionnement température °C 10 – 40

Plage de fonctionnement HR % 20 – 90

Numéro d'article BF-200.1          M200

Typ Standard  

Niveau de pression acoustique dBA ca. 30 – 50

Utilisation pour des pièces jusqu’à max m³/m² 150 – 200 / 60 – 80

Poids (vide) kg 11.25

Puissance absorbée W 55

Débit d’air m³/h 500

Dimensions (B × H × T) cm 42 × 66.4 × 28

Fréquence V/Hz 220 – 240 / 50 / 60

Capacité d’évaporation max. l/h 1

Volume du réservoir l ca. 8

Conditions d'utilisation
Plage de fonctionnement température °C 5 – 41

Plage de fonctionnement HR % 20 – 80
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Humidification

Numéro d’article JS-300.8
Niveau de pression acoustique 70 dB

Utilisation pour des pièces jusqu’à max. 400 m3

Poids (vide) 130 kg

Puissance absorbée 1050 W

Débit d’air 30 000 m³/h

Dimensions (l x H x P) 920 × 1910 × 1690 mm

Raccordement au réseau 240 V

Capacité d’évaporation max. 10 – 15 l/h

Volume du réservoir 200 l

Caractéristiques
Refroidissement mobile de l’air avec lumière UV 
intégrée qui élimine tout risque de virus et assure 
une désinfection bactérienne. Avec sa consommation 
d’énergie minimale, le JS-300.8 est idéal pour refroi-
dir des zones jusqu’à 400 m2 qui ne conviennent pas 
aux climatiseurs traditionnels. 

Domaines d’utilisation : refroidissement de hangars 
industriels et refroidissement d’ateliers en plein air.

JS-300.8 

Jetstream

Avantages 
•	 Rafraîchissement rapide
•	 Idéal pour les grands hangars ouverts  

ou les postes de travail en plein air
•	 Facile à utiliser
•	 Aucun produit chimique ni réfrigérant
•	 Réduction de la consommation d’énergie
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Krüger + Cie SA
Winterhaldenstrasse 11
9113 Degersheim
Tél. : +41 71 372 82 82

info@krueger.ch
krueger.ch

Nos sites 

Degersheim SG 
Winterhaldenstrasse 11
9113 Degersheim
Tél. : +41 71 372 82 82
info@krueger.ch

Biel/Bienne BE 
Fritz-Oppliger-Strasse 18
2504 Bienne
Tél. : +41 32 365 44 33
biel@krueger.ch

Brigue VS 
Munderstrasse 21
3900 Brigue-Gamsen
Tél. : +41 27 924 84 24
brig@krueger.ch

Celerina GR 
Via Nouva 2
7505 Celerina/Schlarigna
Tél. : +41 81 852 56 85
celerina@krueger.ch

Corminboeuf FR 
Route du Pâqui 4 
1720 Corminboeuf
Tél. : +41 26 309 21 20

corminboeuf@krueger.ch

Delémont JU 
Rue Auguste-Quiquerez 70
2800 Delémont
Tél. : +41 32 422 82 82
delemont@krueger.ch

Dielsdorf ZH 
Brüelstrasse 16
8157 Dielsdorf
Tél. : +41 44 855 28 00
dielsdorf@krueger.ch

Forel VD 
Rte de l’Industrie 28
1072 Forel
Tél. : +41 21 781 07 81
forel@krueger.ch

Frauenfeld TG
Zürcherstrasse 332
8500 Frauenfeld
Tél. : +41 52 730 11 30
frauenfeld@krueger.ch

Genève GE 
Rte des Acacias 24
1227 Les Acacias
Tél. : +41 22 738 03 38
geneve@krueger.ch

Gisikon LU 
Reussstrasse 1
6038 Gisikon
Tél. : +41 41 392 00 80
gisikon@krueger.ch

Giubiasco TI
Via Campagna 7
6512 Giubiasco
Tél. : +41 91 735 15 85
giubiasco@krueger.ch

Grellingen BL 
Stauseeweg 2
4203 Grellingen
Tél. : +41 61 745 98 98
grellingen@krueger.ch

Marin NE 
Streetbox no 41
Route des Helvètes 27
2074 Marin-Epagnier
Tél. : +41 32 366 20 69
marin@krueger.ch

Martigny VS 
Streetbox no 17
Rue du Levant 167
1920 Martigny
Tél. : +41 27 922 01 90
martigny@krueger.ch

Münsingen BE 
Buchliweg 4
3110 Münsingen
Tél. : +41 31 720 20 00
muensingen@krueger.ch

Oberriet SG 
Staatsstrasse 55
9463 Oberriet
Tél. : +41 71 761 15 30
oberriet@krueger.ch

Rothrist AG 
Helblingstrasse 6
4852 Rothrist
Tél. : +41 62 785 30 40
rothrist@krueger.ch

Wangen SZ 
Leuholz 25
8855 Wangen
Tél. : +41 55 450 60 80
wangen@krueger.ch

Winterthour ZH 
Bürglistrasse 33a
8400 Winterthour
Tél. : +41 52 643 40 40
winterthur@krueger.ch

Zizers GR 
Flurstrasse 7
7205 Zizers
Tél. : +41 81 300 62 62
zizers@krueger.ch

Service  

d’urgence

24 h/24
0848 370 370
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